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Uta Teil - Pail die - Parte ultft
Konkurse - Faillites — Fallimentl

Konkurseröffnungen — Ouvertures de faillites
(B.-G. 231 n. 232.)

Pis Gläubiger der Gemelnscbuldner
«nd alle Personen, die auf in Händen
sines Gemelnschnldners befindliche Ver-
auö^snastücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Elngabefrlst Ihre
Faxderongen oder Ansprüche, unter Eln-
tagong der Beweismittel (Schuldscheine,
BochausjUge usw.) In Original oder amtlich

beglaubigter Abschrift, dem betref-
fsndsn Konjyärsamte einzugeben.

Pagleichen bähen die Schuldner der
Gsupßnsphuldner sieb binnen der Elngabe-
lmt als polche anzumelden, bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemelnschnldners als
Plandgl&nbigef nder ans andern Gründen
beeltzt, bat she, ohne Nachteil für sein
Venmgerecbt, binnen der Eingabefr^t .dem
Knnknregmf# zur Verfügnug zu stellen,
l>el Straf!0i|en im DnterlassjiflgstaJIe;
ImRane ungereehtfertlgter Unterlassung
mischt zudem da* ^oj^ugsrecht.

Pen GlftuWaerversathmlungen können
•nah Mitseliuldner und Bürgen des Ge-
mjfaschuldneos sowie Gewährspfllchtlgs
beiwohnen.

Ct. de Pribourg Office des faillites de l'arrondissement de la (1083)
Sarine, ä Fribourg

Faillie: Welti, Josöphine, öpicerie, k Bourguillon (Frihourg).
Pate de l'ouvertnre de la faillite: 24 jujllet 1919.
Premiere assemblöe des cröänciers: 14 aoüt 1919, k 10 heures du matin,

maison judiejaire, k Frihourg.
Dölai poür les productions: 2 septembre 1919."

(L. P. 231 et 232.)

Les cröänciers des falllis et ceuz qui
ont des revendications ä exercer, sont In-
vitös ä produlre, dans le dölai flxö ppur
les productions, Ieurs cröances ou revendications

ä l'office et ä lul remettre lenrs
moyens de preuve (titres, extralts de Hvres,
etc.) en original ou en copls authsntique.

Les döblteurs du faiUi sout tenus de
s'annoncer, sous les .pelnes de droit, dans
la dölai fixö pour les productions.

Ceux quj hfetlenpent des hlens dn taPtl
en quaUtä dp cröanciprs gagistei on ä qnpique

titre que ce soit, sont {enus ds Im
mettre ä la disposition de l'pfflce, dqus le
dölai fixö pour les production«, tons droits
röservös ; fante de qnol, lis enconrront las
Peines prövues par )a IqJ et seront döchu*
de leuxs droit de preference, sauf excuse
snffi?antp.

Lp? co^bltgprs, cqutlpns «t £S|^s
garanta flu 1ajfil ont je üjpit d'assJsU»
aux assemblies des cräanders.

(1091)
Davos-Dorf.

Kt. HraubBddfen Konkursamt Daoos in Davos-Platz
Gemeinschuldner: S e n n, Gallus. Gemüsehändler.
Patufh 'der Eonkurseröffpung: 7. Apgust 1919.
Eingabefrißt: Bis und mit iß. September 1919.
Der. Konkurs wird im summarischen Verfahren durchgeführt, falls nicht

von Seiten der Gläubjger das ordentliche Verfahren verlangt und hierfür
genügender Kostenvorsdhuss geleistet wird.

Ct. de Vaud Office des faillites du district de Lausanne (1084)
Faüli: Millet, Albert, nögociant, Place Chauderon, Lausanne.
Date .de l'ouverture de la faittite: 5 äoüt 1919.
Premiere assemblöe des cröänciers: Samedi, 23 aoüt 1919, k 2)4 heures

de l'aprös-midi, dans une des salles de l'Evöchö, h Lausanne.
Dölai pour les productions: 13 septembre 1919.

Ct. tie GenöVe Office des fcRUilet de Gcnbvt (1075)
Faillie: Sociötö Immobiliöre Avenue des Muguets,Rue

FalleT 6-8.
Date de l'ouverture de la faillite: 15 juillet 1919.
Premiöre assemblöe des cröänciers: Samedi, 16 aoüt 1919, ä 10 heures

avaiit-midi, sähe des assemblies de faihites, Taconnerie 7, ä Genöve.
Dölai pour les productions: 9 septembre 1919.

Kollokationsplan -
(B.-G. 249, 250 u. 135L)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst In Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konknrsgerichte angefochten wird.

Etat de collocation
(L. P. 249, 250 et(251.)

L'ätat de collocation, .original on röctiflö
passe en force, s'il n'est attäquö dans lei
dix jonrs par nne action intentöe devant

i le juge qui a .prononcö la faillite.

Kt. Zürich Konkiirsamt Zürich (Altstadt) (1079)
Gemeinschuldneirin: Columhus Kochapparate A. G., in

Zürich 1, Augustinerhof 1.
Anfechtungsfrist: Innert 10 Tagen.

Ct. de'Berne Office des, faillites de Porrentrug (1067)
•Fäilli: Mamie, Jhsepli, ateliers möcaniques, ä Alle.
Döläi pour intenter action en-.opposition: 10 jours ä .dater .de cette

püblication.
Ct. de Eriboutg Office des faillites.de la Gläne, d Romont (1080) |

Faillie: Succession röpudiöe de-S all in, Jules, de VillatrSaint Pierre, I

ancien directeur • de la Tiänque de l^tat de 'Frihourg, döcödö ä 'Paris.
Dölai- pour intenter action en opposition: 'Dix jours ä dater de cette

publication.

Kt. Solothurn Konkursamt Baisthal (1090)
Gemeinschuldner-. Baumgartner, Linus, Bedas Sohn, elektrisches

Installationsgeschäft und mechanische Werkstätte, von und in Oensingeri."
Anfechtungsfrist: Innert 10 Tagen.
Beschwerden auf Anfechtung des Inventars, insbesondere der

Drittansprüche, sind innert der gleichen Frist bei der kantonalen Aufsichtsbehörde
einzureichen.

Konkursamt Basel-Stadt (1087/9)Kt Basel-Stadt
Gememschuldner:
Rueff-Bremer, Louis, gew. Teilhaber der Firma «Louis Rueff

& Cie.», in Basel.
Niehergall-Siegfried, August, Basel.
A. Niebergall & Cie., Basel.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 23. August 1919.

Ct de Neuchfttel Office des faillijes de Boudry (10591)
Failli: Perrin, Henri, ingömeui, ä Chez-le-Bart.
Dölai pour intenter action en opposition: 16 aoüt 1919, inclusivement.

Soblnss des Konkursverfahrens — Clötnre de la faiillle
IS.-G a-58.! it. ».

Kt. Zürich Konkursami Zürich (Atistadt) (1085)
Gemeinschuldnerin-. Schweizer. Erzgesellschaft A.-G., iii

Zürich 1.
Dätum des Schlusses durch Verfügung des Konkursrichtes des

Bezirksgerichtes Zürich: 8. August 1919.

Kt Bern
Gem,einachuldner:

Strasse &2. in Bern.
Datum des Schlusses

Kor\kursamt Bern-Stadi
Walker Paul, Stielwarenfabrikant, Holügen-

7. August 1919.

|uinknrssieigeniDgen -
:'B.-G 35?.)

Verne am enchfcres psblijoes aprfes faillite
>L. P. 3i?.)

Kt. Basel-Stadt Konkursami Basel-Stqdi (1086)
gememschuldner: Isier jr. Stö jphh.ni, in Based.

; "Tag, Stunde und Ort der Sfeigenpg: Dienstag, den 19. August 1919,
nachmittags von lYz Uhx ah, im Gahfnaus, St^fieh'ftrstfäfee BlseL

Verwe'rtuh^sgegenstände: 1 eich. RegistiätiH^chraiSki BümÖrsßnrapk,
4 Flächpulie, 2 &Theitimäschinen, 2 FauieniJs, Bureausffihle, 1 ftlerdöf
schrank, 1 AüssteSkästen, 1 DSzühälfräge Sic. " '

Nachlassverträge — eneertets — Concoriati

fetttngerang 4er Naehlessstuttig. — Proloigatioü do sarsis eeieordota^e.
(B.'-G. S®5, AB«, i.) (L. P. 296, *L l.)

Ct. fle Vaud Office des faillites (le Montreux (1081)
En date du 9 aoüt 1919, le prtsident du. tiibuhal civil du district de ve'vö^

a prolbngö de deux mois le sursis concordataire accbrdö le 2' juillet 1Ö19 ä.

Spalinger, J. U., Hötel Beaju-Rivage, k Montreux.
L'assemblöe des cröänciers est re'nvoyöe au jeudi, 16 octobre 1919, ä

4 heures aprös-midi, en maison de Ville, aux Planches-Jilontreux.
Les piöces seront k la disposition dix joürs ävant l'assemblöepiöces

de l'office.
au hureau

TiriuunÜMä Uir dm SartlassTertrag — DilHitraüoi snr 1'homologatiom ii oitirlit
(B.-G. 304 n. 317.) (L. P. 304 A 31*7.)

Les opposants an concordat penvent te
presenter ft räudlenci pKid fftire valobr
tenrt lioyens d'oppoäitiön.

(1077)Fmügen
e Nacfdas

Die Gläubiger können ihre Einwendungen
gegen den NacMässverträg in Sei Veiimd-
lri^ anbringen.-

Kt. Bern JRicfderamt
als erstinstanzliche I^dcfüassbBiörde

Nachlassschuldner: Birche'r, Gottfried, Wirt zum Simplon, iD
Frutteen.

Verhandlungstermin: Montag, den 25. August 1919, nachmittags 3 Uhr,
vor Richteramt Frutigen.

Pfandsttuidang
(Verordnung des Bundesrates betreffend Ergänzung und Abänderung der Bestimmungen
des Bmndesgesetzes über Schuldbetreibung und Konkurs betreffend den NachlXskVeHTac

vom 27. Oktober 1917.)

Kt. Bern Richteramt Interlaken (1082)
Verhandlung über Bestätigung des NachlassVertrages und über das Gesuch um Stitndung

der pfandversicherten Forderungen
Schuldner: Lauener, Ulrich, Hotelier zum des Alpes, in Wengen.
Verhandlungstermin: Montag, den 25. August 1919, nachmittags 2 Uhr, vor

Richteramt Interlaken, im Schloss daselbst.
Den Gläubigern des Schuldners wird mitgeteilt, dass sie allfällige

Einwendungen .gegen den Nachlassy'prtrag und das gestellte Pfandstundungs-
gesiich.im Termin.anzubringen haben.

VerscMedenes — Divers
Ct. de Befne President du tribunal de Courlelary (1076)

A l'audience du 7 aoüt 1919, le prösident du tiibuhal de ce siöge, statüänt
sur une feqüöte de la'Br a,s s'e'r i e deT'Aigl'e, Hauer't Fröre's
S. A., 'ä -Slimier, et de'six cröänciers de cette söciötö,-k, äu vue des piöces
piroduites et 3e l'art. 657, § 8, C. ö., oräöimö^e/qtri ätiit: '
• • 1. La döcläration äe lk fmilite'delä'SociÖ£ö'ä2ohy7ne?Brasserie de'PAigle,
Hauert fröres S. A., k Sttlmier, est suspendue.
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2. Dans le but d'assurer la conservation des biens de la sociötö, des
cürateurs, dösignös en la personne de MM. Flückiger, notaire. ä Bienne, et de
Beuchat, fondö de pouvoirs de la Banque cantonale, ä St-Imier, sont nommös
pour surveiller l'administration des biens de la sociötö et 1'exploitation de son
commerce.

3. Un inventaire des biens de lia sociötö sera dressö par les curateurs.
4. Tous les actes des organes de la sociötö, pour 6tre valables, devront

ßtre approuvös par les curateurs.
5. Pour autant qu'il n'y aura pas pöril pour les biens de la sociötö, celle-ci

pourra continuer l'exploitation de son commerce.
6. Les dettes contractöes par la sociötö dös ce jouir pour l'exploitation de

son commerce et la marche normale des affaires (dettes courantes) seront
payöes.

7. Le paiement de toutes les autres dettes est interdit.
8. Les poursuites contre la sociötö sont suspendues.
9. Les intdrßts döcoulant de döttes hypothöcaires feront l'objet d'un

compte spöcial.
10. Le juge se röserve la haute surveillance sur l'administration de la

eociötö; un double de l'inventaire dressö par les curateurs lui sera remis;
chaque mois ces derniers devront lui faire un rapport sur la marche de la
sociötö.

11. La decision qui pröeöde sera publice dans la F. o. s. du c. et dans la
Feuille officielle du Jura; eile sera communiquöe ä l'office des poursuites et
au bureau du registre foncier.

12. Les frais sont mis ä la charge de la döbitrice.
Courtelary, le 8 aoüt 1919.

Le vice-prösident du tribunal: Paul Jacot, notaire.

ibhanden gekommene Werttitel — Titres disparns — Titoii smarriti
Der unbekannte Inhaber des Mantels zu den Obligationen Schweize-

riiche Eisenbahnrente 1890, 3 %, Serie I, Lit. A, Nr. 18481, wird hiermit
aufgefordert, diesen Mantel innert drei Jahren, vom Tage der ersten
Bekanntmachung hinweg, dem unterzeichneten Richter einzuhändigen,
widrigenfalls er kraftlos erklärt wird. (W 4681)'

Bern, den 25. Juni 1919. Der Gerichtspräsident III: Wäber.

Der unbekannte Inhaber der Police Nr. 125357 der Lebensversiche-
rungsgesellschaft «Le Phönix» in Paris wird hiermit aufgefordert, diese
Police innert 6 Monaten, vom Tage der ersten Bekanntmachung hinweg,
dem unterzeichneten Richter einzuhändigen, widrigenfalls sie kraftlos
erklärt wird. (W 4691)

Bern, den 25. Juni 1919. Der Gerichtspräsident III: Wäber.

Der unbekannte Inhaber der Obligationen Berner Alpenbaknen, Bern-
Lötsehberg- Simplon, 4%, I. Hypothek Münster-Lengnau, Nrn. 18343/4,
wird hiermit aufgefordert, diese Titel nebst Coupons dem unterzeichneten
Richter innert drei Jahren, vom Tage der ersten Bekanntmachung
hinweg, einzuhändigen, widrigenfalls sie kraftlos erklärt werden, (w 4711)

Bern, den 27. Juni 1919. Der Gerichtspräsident III: Wäber.

Der unbekannte Inhaber des Talons zu der 3 % Obligation Stadt
Bern 1897, Nr. 13739, zu Fr. 500, berechtigend zu den Halbjahrescoupons
per 1. Oktober 1917 u. ff., wird hiermit aufgefordert, diesen Talon innert
drei Jahren, vom Tage der ersten Bekanntmachung hinweg, dem
unterzeichneten Richter einzuhändigen, widrigenfalls er kraftlos erklärt wird.

Bern, den 1. Juli 1919. (W4771) Der Gerichtspräsident III: Wäber.

Der. unbekannte Inhaber der Obligationen Kanton Bern 1897, 3%,
Nrn. 40188/9, von je Fr. 500, mit Coupons per 15. Oktober 1914 u. ff.,
wird hiermit aufgefordert, diese Titel nebst Coupons innert drei Jahren,
vom Tage der ersten Bekanntmachung hinweg, dem unterzeichnetes Richter
einzuhändigen, widrigenfalls sie kraftlos erkärt werden. (W 4781)

Bern, den 3. Juli 1919. Der Gerichtspräsident III: Wäber.

Der unbekannte Inhaber des Talons zu der Obligation Schweizerische
Bundesbahnen 1899, 3%%, Serie D, Nr. 183266, zu Fr. 1000, wird hier-,
mit aufgefordert, diesen Talon dem unterzeichneten Richter innert drei
Jahren, vom Tage der ersten Bekanntmachung hinweg, einzuhändigen,
widrigenfalls er kraftlos erklärt wird. (W 4851)

Bern, den 11. Juli 1919. Der Gerichtspräsident III: Wäber.

Seit den Bränden dee Armenhauses und der Hochsteig in Wattwil werden
vermisst:

1. Sparheft Nr. 7303 der St. Gallischen Kantonalbank, Filiale Wattwil,
Wert per 31. Dez.ember 1918 IV. 3232.10, lautend zugunsten von Jakob
Wäspe, Staber, in Wattwil.

2. Sparheft Nr. 4835 des gleichen Bankinstitutes, Wert per 31. Dezember
1918 Fr. 1803.20, lautend auf Frau Marie Anderegg-Messmer, Hochsteig-
Wattwil.

3. Sparheft Nr. 8065 des gleichen Bankinstitutes, Wert per 31. Dezember
1918 Fr. 1975.40, lautend auf Fräulein Frieda Anderegg, Hochsteig-Wattwü.

Der oder die allfälligen Inhaber obgenannter Sparhefte werden hiermit
aufgefordert, dieselben bis spätestens 1. September 1922 bei unterfertigter
Amtsstelle vorzuweisen, ansonst dieselben als kraftlos erklärt würden.

Lichtensteig, den 12.August 1919.
(W 503) Bezirksgerichtspräsidium Neutoggenburg.

Par jugement de ce jour, le president du tribunal de l'arrondiseement du
Lac a prononcö l'annulation et une seconde expödition du titre ci-aprös:

Police d'assurance A 3819 de fr. 2000, faisant en faveur de Samuel Helfer,
facteur, ä Morat, contre la Sociötö Suisse d'Assurances sur la vie, section de
Lausanne. (W 502)

Morat, le 11 aoüt 1919. Le prösident: Dr. Emile Ems.

fhndelsreglster — Registre de commerce — Registro dl commercie
L Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Bern — Berne — Berna
Bureau Aaruangen

1919. 9. August. Die Oberaargauische Obstverwertungsgenoesenschaft,
mit Sitz in Madiswil, hat in ihren Hauptversammlungen vom 8. Februar
und 4. Mai 1919 ihre Statuten vom 3. Juli 1910 einer weiteren Revision unterzogen

und dabei folgende Abänderungen der im S. H. A. B. Nr. 310 vom
18. Dezember 1913, Seite 2218, publizierten Tatsachen getroffen: Die
Genossenschaft macht es sich zur Aufgabe, den Obstbau und die Obstverwertung
zu heben und sucht diesen Zweck zu erreichen durch Abhaltung von Vorträgen
und Kursen über Obstbau, Veranstaltung von Ausstellungen von Obst und
Obstprodukten und Verbreitung der für die Gegend empfehlenswerten und
ertragreichen Obstsorten, ferner genossenschaftlicher An- und Verkauf und
vorteilhafte Verwertung von Obst und Obstprojlukten, speziell erstrebt die
.Genossenschaft durch rationellen Betrieb einer Mosterei den Absatz von Obst¬

wein zu fördern. Nach Genehmigung durch die Genossenschaftsversammlung
können weitere Betriebszweige angegliedert-werden. Die für diesen'£weck
erforderlichen Geldmittel werden beschafft durch Ausgabe von Anteilscheinen
im Nominalbetrage von Fr. 100 und Fr. 500 und durch Geldanleihen. Mitglied
der Genossenschaft kann jede handlungsfähige Person werden, welche wenigstens

einen Anteilschein zeichnet, die Einzahlung leistet und von der
Genossenschaft oder mit ihrer Ermächtigung vom Vorstande aufgenommen wird.
Unter gleichen Bedingungen können juristische Personen die Mitgliedschaft
erwerben. Jedes neu aufgenommene Mitglied hat ein Eintrittsgeld, das
in den Reservefonds fällt, zu entrichten. Die Hauptversammlung beschliesst
bei jeder Neuausgabe von Anteilscheinen deren Höhe. Für die Verbindlichkeiten

der Genossenschaft haftet nur deren Vermögen; eine persönliche
Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen. Die auf den Namen lautenden
Anteilscheine sind nur mit Zustimmung des Vorstandes übertragbar. Gegen
den Entscheid steht der Rekurs an die Genossenschaftsversammlung offen,
die endgültig entscheidet Jeder Anteilschein hat seinen verhältnismässigen
Anteil am Eigentum sowie am Gewinn und Verlust des Unternehmens. Die
Mitgliedschaft erlischt durch freiwilligen Austritt, Ausschluss durch die
Genossenschaftsversammlung und Tod. Der freiwillige Austritt wird durch ein
schriftliches Begehren, das spätestens drei Monate vor Schluss eines Geschäftsjahres

mit eingeschriebenem Brief an den Präsidenten zu richten ist, verlangt.
Die Entlassung eines Mitgliedes erfolgt auf Ende des nächstfolgenden
Geschäftsjahres und die Rückzahlung seiner Anteilscheine nach Genehmigung
der Jahresrechnung. Der Wert der Anteilscheine richtet sich nach der
Vermögensbilanz und ist alljährlich durch die Hauptversammlung festzusetzen.
Mitglieder, welche ihren Verpflichtungen nicht nachkommen oder die
Genossenschaft nachweisbar schädigen, können von der Genossenschaftsversamm-
lung ausgeschlossen werden. Diese bestimmt die jenen zu bezahlende
Rückerstattung, welche höchstens 80 % des Betrages ausmachen darf, der ihnen
bei freiwilligem Austritt zukäme. Allfällig durch das ausgeschlossene
Mitglied verursachter Schaden wird von seinem Guthaben abgezogen. Bei Todesfall

eines Gesellschafters können dessen Erben innert drei Monaten die Ueber-
nahme der betreffenden Anteilscheine erklären. Geschieht dies nicht, oder
verweigert der Vorstand oder im Rekursfalle die Hauptversammlung die
Einwilligung zur Uebertragung, so erfolgt die Rückzahlung der Anteilscheine
entsprechend den Bestimmungen über freien Austritt. Die Erbschaft bleibt aber
gemäss Obligationenrecht an Stelle des Verstorbenen für eingegangene
Verpflichtungen der Genossenschaft haftbar. Andere Ansprüche als die festgesetzten

kann ein ausscheidendes Mitglied auf das Vermögen der Genossenschaft
nicht erheben. Die Organisation der Genossenschaft bleibt unverändert. Der
Verwaltungsausschuss besteht aus dem Präsidenten und drei weitern
Mitgliedern des Vorstandes und dem Geschäftsführer. Die rechteverbindliche
Unterschrift für die Genossenschaft führen kollektiv der Präsident und der
Sekretär und einzeln der Geschäftsführer. Das Geschäftsjahr beginnt mit dem
1. Juli und endigt mit dem 30. Juni. Auf Immobilien sind im Minimum 2%, auf
Fässer 5 % und auf Maschinen und Geräte 8 % der Totalanschaffungakosten
abzuschreiben. Von dem sich ergebenden Reingewinn sind mindestens 10 %
dem Reservefonds zuzuwenden, bis derselbe 50 % des Anteilscheinkapitals
ausmacht. Der übrig bleibende Reingewinn kann zur Bildung von Spezial-
reservefonds und zur Ausrichtung einer angemessenen Jahresdividende
verwendet werden. Jeder Anteilschein von Fr. 100 berechtigt zur Abgabe einer
Stimme, solche von Fr. 500 zu fünf Stimmen. Mehr als zehn Stimmen kann
jedoch kein Mitglied abgeben. Von der ordentlichen Hauptversammlung vom
8. Februar 1919 wurde an Stelle des demissionierenden Gottlieb Hirsbrunner,
Wirt-, in Madiswil, als neuer Geschäftsführer gewählt: Fritz Derendinger, von
Winterthur, in Madiswil. Sodann wurde von der ausserordentlichen
Hauptversammlung vom 4. Mai 1919 an Stelle'des verstorbenen Beisitzers Ernst
Schürch als Mitglied in den Vorstand gewählt: Jakob Walter,' Wirt ztua Kreuz,

•von Oberburg, in Lotzwil. Die rechtsverbindliche Unterschrift für die
Genossenschaft führen der bisherige Präsident Jakob Ledermann und der bisherige
Sekretär Johann Küng kollektiv und der Geschäftsführer Derendinger einzeln.
Im übrigen bleibt es bei den publizierten Tatsachen.

Bureau Bern
Bäckerei und Konditorei. — 9. August. Inhaber der Firma

Alfred Marti-Frei in Bern ist Alfred Marti alliö Frei, von Grossaffoltern, in
Bern, Beundenfeldstrasse 7. Bäckerei und Konditorei.

Uhren, Bijouterie, Vertretungen. — 9. August. Otto
Krahl, deutscher Staatsangehöriger, Hirschengraben 10, in Bern, und Ernst
Krahl, ebenfalls deutscher Staatsangehöriger, in Hersfeld (Preussen), haben
unter der Firma Gebr. Krahl in Bern eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche am 22. Mai 1919 ihren Anfang nahm. Uhren und Bijouterie, dötail und
en gros und Vertretungen. Geschäftslokal: Schauplatzgasse 4, Hotel Bären.

Holzhandlung. — 9. August. Albert Falk, in Luzern, und Max
Falk, in Bern, beides deutsche Staatsangehörige, haben unter der Firma
Gebr. Falk in Bern eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit der
Eintragung ins Handelsregister beginnt. Holzhandlung, Schauplatzgasse 10,
Bern.

Wein, Liköre usw. — 11. August. Die Firma Schuler & Möri,
Vertretungen und Kommissionen, Import und Export, speziell in Weinen und
Likören, in Bern (S. H. A. B. Nr. 46 vom 25. Februar 1919, Seite 297), hat sich
aufgelöst und ist nach beendeter Liquidation erloschen. Aktiven und. Passiven
gehen über an die Firma «Caspar Schuler».

Glas-Schleif- und Spiegelwerke. — 11. August. Die
Firma Robert Gleehrecht & C°, Glas-Schleif- und Spiegelwerke, in Bern
(S. H. A. B. Nr. 141 vom 16. Juni 1919, Seite 1037), hat sich aufgelöst.
Aktiven und Passiven gehen über an «Robert Giesbrecht». Die Finna ist
erloschen.

M e r c e r i e. — 11. August Die Firma Reinhard & Heheisea vorm. Ernst
Reinhard, Mercerie usw., in Bern (S. H. A. B. Nr. 90 vom 20. April 1915, Seite
537 und Verweisung), hat sich aufgelöst und ist nach durchgeführter
Liquidation erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die neue Firma «Ernst
Hebeisen vorm. Reinhard & Hebeisen».

Buchbinderei. — 11. August. Die Firma K. Heinisch, Buchbinderei,
in Bern (S. H. A. B. Nr. 78 vom 28. März 1907, Seite 534), ist infolge Todes
des Inhabers erloschen.

Bureau Saanen
11. August. Unter der Firma Vlehzuchtgenossenschaft Bissen b. Getaad

hat sich mit Sitz in B i s s e n eine Genossenschaft gebildet, welche ein
Glied des Verbandes für Simmentaleralpfleckviehzucbt bildet und die
allseitige Hebung und Förderung des Simmentaleralpfleckviehee sowie einen
vorteilhaften Absatz der Zuchtprodukte zum Zwecke hat. Die Mitgliedschaft
wird mit der Unterzeichnung der Staltuten und der Entrichtung von Fr. 20
Eintrittsgeld erworben. Später erfolgen die Aufnahmen durch Beschlüss der
Genossenschaftsversammlung in geheimer Abstimmung gegen Entrichtung
eines von derselben zu bestimmenden Eintrittsgeldes und Vermögensanteiles
entsprechend dem jeweiligen Genossenschaftsvermögen, jedoch nicht unter dem
Betrage der Gründer. Nach der Eintragung im Handelsregister beträgt das
•Eintrittsgeld Fr. 100. Die Mitgliedschaft geht durch freiwilligen Austritt,
Todesfall, Verlust des Aktivbürgerrechts und durch Ausschluss verloren. Unter
Zustimmung der Generalversammlung steht es den Erben frei, der Genossenschaft

fernerhin anzugehören, sofern sie den Beschlüssen derselben nach-
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kommen. Solange die Auflösung der Genossenschaft nicht beschlossen ist,
steht jedem Mitglied der Austritt frei, und zwar auf Schluss eines Rechnungs"-
jahres, unter dreimonatiger Voranzeige an den Vorstand. Genossenschafter,
welche ausgeschlossen werden, verlieren das Recht auf Rückvergütung ihrer
einbezahlten Beiträge sowie auf allfällige Vermögensanteile. Austretende
Mitglieder haben nur das Recht auf Rückzahlung des Anteiles, welcher nach
Mitgabe' der letztabgeschlossenen Jahresrechnung festzustellen ist und die einbe-
zahlten Beträge nicht übersteigen darf. Jeder Genossenschafter hat die
Pflicht, an den Genossenschaftsversammluugen teilzunehmen. Die persönliche
Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen; für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft haftet bloss ihr Vermögen. Gewinn wird keiner beabsichtigt.
Das zur Erreichung des Genossenschaftszwcckcs erforderliche Kapital wird
beschafft: durch' Mitgliederbeiträge, deren Höhe nach Bedürfnis durch die
Generalversammlung festgestellt wird, durch Eintrittsgelder und Bussen, durch
Eintragsgebühren, Bescheinigungsgebühren, Prämien und durch Anleihen. Ein
Vermögensanteil ist unteilbar, jedoch mit Einwilligung der Genosscnschafts-
versammlung von Eltern auf ihre Kinder übertragbar. Organe der
Genossenschaft sind: Die Generalversammlung, der Vorstand und die Rechnungsrevisoren.

Die Rechnung wird jeweilen auf 31. Dezember abgeschlossen. Die
Bilanz und der Vermögensbestand der Genossenschaft sind darin aufzunehmen.
Präsident und Sekretär führen kollektiv die Unterschrift und vertreten die
Genossenschaft gegen aussen und vor Gericht. Die Gründungsversammlung,
welche die Statuten am 22. März 1919 feststellte, wählte folgende
Vorstandsmitglieder: Präsident: Adolf Steffen-Raaflaub, Viehzüchter, Trom b. Gstaad,
von Saanen; Sekretär und Zuchtbuchführer: Karl Pcrreten, von Lauenen,
Landwirt, Trom; Kassier und Vizepräsident: Samuel Ummel, von Saanen,
Landwirt, Bissen; Beisitzer: Johann Zumstein, von Saanen; Christian Perreten,
von Lauenen; Gottfried von Siebenthal-Reuteler, von Saanen; Gottfried von
Siebenthal-von Grünigen, von Saanen, alles Landwirte, in der Bissen bei
Gstaad.

Graabfindea — Grisoas — Grigioni
Handlung, Sägerei und Holzhandlung. — 1919. 7.Au¬

gust Inhaber, der Firma Friedrich Conrad in Andcer ist Friedrich Conrad,
von und wohnhaft in Andeer. Handlung, Sägerei und Holzhandlung. Platz
Nr. 26.

Gemischte Warenhandlung und Wirtschaft. — T.Au¬
gust. Vonmoos & Cie., gemischte Warenhandlung und Wirtsdhaft, in Remüs
(S. H. A. B. Nr. 190 vom 12. August 1918, Seite 1302). Die Kollektivgesell-
schaft hat sich durch den Tod der Gesellschafterin Anna. Vonmoos aufgelöst.
Das Geschäft wird als Kommanditgesellschaft unter der gleichen Firma weiter
geführt, indem Nina Vonmoos als unbeschränkt haftende Gesellschafterin in
der Firma verbleibt und Jachen Vonmoos, von und in Remüs. als Komman-
ditär mit der Summe von Fr. 5000 (fünftausend Franken) in die Gesellschaft
eintritt

Paste alimentari, panificio, generi alimentäri. —
7 agosto. Binda Francesco di Domenico, di Brenta (Italia), e Pianazza Attilio
Paolo di Francesco, di Cittiglio (Italia), resident! e domiciliati entrambi in
Lostallo, hanno costituito' sotto la firma Binda Francesco & Co. in Lostallo
una societä in nome collettivo, (die ha incominciata il 1° gennaio 1909. Am-
bedue i soci sono_ competent! di rappresentare la societä ed il diritto viene
praticato collettivamente. Fabbrica di paste alimentari, panificio e

negozio di generi alimentari. Casa Pizzetti n° 10.
8. August. Aus dem Vorstande der Genossenschaft Konsumverein Rbä-

züns in Rhäzüns (S. H. A. B. Nr. 164 vom 11. Juli 1914, Seite 1219) sind Jacob
Georg Caiuzi und Julius Caliezi ausgetreten. An deren Stelle sind als Kassier
und Vizepräsident Silvester Camenisch, Bauunternehmer, von und in
Rhäzüns, und als Aktuar Balthasar Fetz, Landwirt, von und in Rhäzüns, in den
Vorstand gewählt worden.

Juwelen, Gold- und Silberwaren, Uhren. — 9.August.
Marie Martini und Mathilde Martini, beide von Ravensburg (Württemberg), in
St. Moritz, haben unter der Firma Wwe. Martini & Cie. in St. Moritz eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. März 1916 ihren Anfang
nahm. Juwelen, Gold- und Silberwaren und Uhren. Badstrasse 77.

9. August. Die A. G. Grand Hotel Engadiner Kulm, vorm. Badnitt & Co.
in St. Moritz (S. H. A. B. Nr. 13 vom 17. Januar 1917, Seite 83) hat in ihrer
ausserordentlichen Generalversammlung vom 10. Juli 1919 die Statuten
revidiert. In bezug auf die publizierten Tatsachen sind folgende Aendcrungcn
hervorzuheben: Der Verwaltungsrat besteht aus drei bis fünf Mitgliedern, ausserdem

werden zwei Suppleanten ernannt. Gegenwärtig ist der Vcrwaltungsrat
wie folgt bestellt: Präsident: Josua Robbi, Metzgermeister, von Silvaplana,
Sils und St Moritz, in St. Moritz; Vizepräsident: Josua Rudolf Capadrutt,
Bankdirektor, von Präz, in Chur; Aktuar: Otto Schäfer, Architekt, von Aarau,
in Chur, weiteres Mitglied: Hans Badrutt, Hotelier, von Pagig und St. Moritz,
in St. Moritz; als Suppleanten des Verwaltungsrates sind gewählt worden:
Giorgio Rocco, Hotelier, von Celerina, in St. Moritz, und Dr. Robert Ganzoni.
Advokat, von und in Celerina.

Tlnirgau — Töuraovle — Thuranria
1919. 8. August. Die bisher im Handelsregister des Kantons Zürich

eingetragene Genossenschaft unter der Firma Verband Schweizerischer
Putzfädenfabrikanten (S. H. A. B. Nr. 54 vom 6: März 1917, Seite 369)
hat durch Beschluss der Generalversammlung vom 13. Juli 1919 ihren
Sitz nach A a d o r f verlegt. Die Statuten sind am 2. Februar 1917 festgestellt
worden. Zweck der Genossenschaft ist die bestmögliche Förderung der
Interessen der einzelnen Genossenschafter, und zwar speziell durch Sicherung
und richtige Zuteilung (Kontingentierung) der im Inl&nde anfallenden
Rohstoffe für die Putzfädenindustrie an die Genossenschafter, durch An- und
Verkauf von Rohstoffen und durch evtl. Festsetzung von Minimalpreisen für
Putzfäden. Das Genossenschaftskapital besteht aus den sämtlichen Einlagen der
Genossenschafter und unterliegt daher keiner Beschränkung bezüglich der
Höhe. Für die Genossenschaftsschulden haftet ausschliesslich das
Genossenschaftsvermögen; die persönliche Haftung der einzelnen Genossenschafter für
die Genossenschaftsschuldcn ist ausgeschlossen. Genossenschafter wird auf
schriftliches Gesuch hin durch Aufnahmebeschluss des Vorstandes jede in der
Schweiz handelsgerichtlich eingetragene Firma, die Putzfäden fabriziert und
vor dem 1. August 1914 diese Fabrikation regelmässig betrieben hat sowie auf
dem ihr zugewiesenen Kontingent pro effektive tägliche Produktion von je
100 kg Putzfäden einen Anteilschein von je Fr. 1000 übernimmt und rieh
zu deren Einzahlung gemäss den Anordnungen des Vorstandes verpflichtet.
Jeder Genossenschafter ist ferner verpflichtet, an die Genossenschaftskasse
einen jährlich von der ordentlichen Generalversammlung pro Anteilschein
festzusetzenden Jahresbeitrag zu bezahlen. Die Mitgliedschaft erlischt durch
den Austritt, der unter Beobachtung einer sechsmonatigen Kündigungsfrist auf
den Schluss eines Geschäftsjahres «folgen kann, oder durch Ausschluss.
Austretende Genossenschafter haben den auf ihre Anteilscheine laut Bilanz des
Auatrittsdatums entfallenden Anteil am Genoesenschaftsvermögen und
ausgeschlossene Genossenschafter den auf ihre Anteilscheine entfallenden Anteil
gemäss der ersten auf den Abschluss folgenden Bilanz zu beanspruchen. Der
betreffende Betrag ist im Falle des Austrittes oder des Ausschlusses nach
Feststellung und Genehmigung der massgebenden Bilanzen durch die Gene:
ralversammlung auszubezahlen. Im Todesfalle geht die Mitgliedschaft auf die
Erben des Genossenschafters über. Die Rechnung wird alljährlich auf den

31. Dezember, erstmals auf den 31. Dezember 1917, abgeschlossen. Die
Aufstellung der Bilanz sowie der Gewinn- und Verlustrechnimg erfolgt nach den
Grundsätzen des Art. 656 des O. R. Es sind hierbei alle Grundsätze einer
soliden Inventarisierung und Bilanzierung strikte zu beobachten und es sind
insbesondere die erforderlichen Abschreibungen vorzunehmen. Ein allfälliger
Gewinn wird gleichmässig auf die einzelnen Anteilscheine verteilt. Die
Organe der Genossenschaft sind: Die Generalversammlung, der Vorstand von
drei Mitgliedern und die Kontrollstelle. Der Vorstand vertritt die Genossenschaft

nach aussen und es führen dessen Mitglieder je zu zweien kollektiv
die rechtsverbindliche Unterschrift. Der Vorstand besteht aus: Ferdinand
Büchi, von Elgg (Zürich), in Aadorf, Präsident; Erhard Scherb, von Bischofszell,

in Häusern (Thurgau), Vizepräsident, und Cäsar Tschudin, von Zürich, in
Zürich 6, Schriftführer und Kassier, alle von Beruf Putzfädenfabrikanten.

8. August. Die Käsereigenossenschaft Dozwil in Dozwil (S. H. A. B.
Nr. 207 vom 17. August 1909, Seite 1431, und Nr. 28 vom 4. Februar 1914,
Seite 188) hat den Vorstand neu bestellt und in denselben gewählt: Johann
Schoop-April, von Dozwil, Präsident; Jakob Brühlmann, von Hemmerswil,
Aktuar und Kassier, bisher, beide in Dozwil; Gottfried Stübi, von Rüeggisberg
(Kt. Bern), in Hamisfeld; Walter Schefer, von Speicher, und Albert Brtthlmann-
Helg, von Hefenhofen, beide in Dozwil, jeder Landwirt Präsident kollektiv
mit dem Aktuar oder dem Kassier führen die rechtsverbindliche Unterschrift.

Elektrische Installationen, elektrische Heiz- und
Motorstecker und Sicherungen. — 9. August. Unter der Firma
Fenner, Grampp & Co. in Frauenfeld haben Fritz Fenner, von Dübendorf,
Heinrich Grampp, von Bayreuth (Bayern), beide in Frauenfeld, und Fritz
Zweifel, von Linthal, in Rüschlikon, eine Kommanditgesellschaft eingegangen,
welche am 1. August 1919 begonnen hat. Fritz Fenner und Heinrich Grampp
sind unbeschränkt haftende Gesellschafter, Fritz Zweifel ist Kommanditär mit

' dem Betrage von fünfzigtausend Franken (Fr. 50.000) und erhält zugleich
Prokura. Zur Vertretung der Gesellschaft ist die Kollektivunterschrift der
beiden unbeschränkt haftenden Gesellschafter notwendig. Fabrikation von
elektrischen Installationsartikeln aller Art, elektrischen Heiz- und Motoren-
steckern und Sicherungen.

Spenglerei, Installationen, Apparatenbau. — 9.Au-
gust. Inhaber der Firma Carl Schnitzler in Arbon ist Carl Schnitzler, von und
in Arbon. Spenglerei, Installationsgeschäft, Apparatenbau.

Vt'aadt — Vaud — Vaud
Bureau de Cossoriag

1919. 9 aoüt. Suivant Statuts du 31 octobre 1918 et sous la denomination
Societe d'assurance contre la mortality des chevaux de la commune de
Bassens, ü a 6t6 constituö une s o c i 616 cooperative dans le sens du
titre 27 C. o. Son siege estäBoussensetsa dur6e illimitee. Elle a pour
but l'entr'aide mutueüe financiers de tous ses membres en cas de perte
r6elle des chevaux assures, par maladie ou accidents. Ce but n'est pas
lucratif. Les societaires sont exon6r6s de toute responsabilitö personneUe
quant aux engagements de la societe. Sont membres de la societe les per-
sonnes admises en cette qualite lors de sa fondation. De nouveaux membres
peuvent toujours §tre admis par l'assembl6e generale k la majoritö des voix;
31s ont ä payer la finance d'entree qui sera fixee chaque ann6e par l'assembiee
generale. Cette finance est versee au fonds de r6serve. La societe ne com-
prend que des membres actifs. La qualite de soci6taire se transmet par

succession en ligne directe ä im des enfants, si c'est une fille eile herite jusqu'ä
ison mariage; la veuve sans enfants est jouissante pendant son veuvage. Cette
'qualite se perd par mort, demission ou exclusion. Tout membre de la soci6tÄ
.a le'droit de se retirer pour la fin de l'exercice annuel (31 d6cembre) moyen-
nant avertissement donn6 trois mois ä l'avance pax lettre charg6e au president

de la societe et apres s'ötre acquitte de toutes ses obligations envers
celle-ci. Le conseil d'administration peut aussi prononcer l'exclusion immediate,

apr6s avertissement par lettre charg6e du membre qui porterait
prejudice aux interöts de la societö: a) par ineurie ou negligence grave, düment
constatöe; b) par de fausses indications ou pax d6faut de s'aequitter r6gulifere-
ment de ses obligations. Le membre sortant perd tout droit k l'avoir social;
il cesse d'etre assure k l'expiration du terme pour lcquel il a pay6 sa derniere
cotisation. Toutefois en cas d'exclusion prononcee en vertu des alin6as a) et
b) ci-dessus, la societe se reserve de suspendre immediatement l'assurance et
le compte du membre exclu est arröte ä la date de l'exclusion. Pour le cas oü
le compte solderait en faveur du societaire l'exc6dent pourra ßtre retenu par
la societe k titre de garantic des obligations de l'exclu, jusqu'au röglement dir
compte de l'ann6e en cours. L'assur6 qui temporairement ne serait en
possession d'aucun cheval demeure neanmoins membre de la societe, moyennant
paiement d'une cotisation annuelle de deüx francs. Le montant de l'indemnite
accordee pour chaque sinistre ascende au 80 % de la taxe du cheval. R est
institue un fonds de r6serve destine ä, couvrir les pertes que la balance annuelle
du compte de profits et pertes pourrait accuser et, cas 6ch6ant, pour couvrir
les d6penses extraordinaires. Le fonds de reserve est aliment6 conform6ment
aux Statuts. Les organes de la societe sont: L'assembiee generale, le conseil
d'administration, la commission de taxation des chevaux et la commission
de verification des comptes. Les Statuts r6glent les attributions et pouvoirs
de ces divers organes, lesquels sont conforme ä la loi. Le conseil d'administration

est compose de cinq membres, nommes pour trois ans par l'assembiee
generale. Le president et le secretaire possedent coÜectivement la signature
sociale. Les ressources de la societe consistent en: a) finances d'entree;
b) cotisations; c) contributions suppl6mentaires; d) amendes. La finance d'entree

est fix6e chaque ann6e par l'assembiee generale. La cotisation est due
par les membres assures; le taux en est fixe par l'assembiee g6n6rale, en pour
cent des valeurs assur6es, sur pr6avis du conseil d'administration. Si les
cotisations ne couvrcnt pas les depenses de l'anne, le conseil d'administration

Ordonne la perception d'une contribution suppiementaire, en pour cent de
la. cotisation versöe. Les benefices 6ventuels d'un exercice seront vers6s au
fonds de reserve de la societe et aueun pr616vement ne pourra 6tre fait sur ce
fonds avant qu'il atteigne le 6 % du capital assure. La dissolution de la societe
ne peut Stre d6cid6e qu'ä la majorit6 dee deux tiers des membres, reunis en
assemblöe generale convoqu6e ä cet.effet.. Le solde actif est reparti entre les
membres qui font partie de la soci6t6 lors de sa dissolution, au prorata du
total des primes qu'ils ont payees pendant les cinq dernieres annees. Tout litige
jqui pourrait survenir entre la societe et un societaire sera jug6 par un tribunal
arbitral de trois membres dont chaque partie d6signera un membre, le troi-
siöme etant d6sign6 par les deux premiers ou, k defaut d'entente, par le juga'
de paix du cercle. L'assembiee generale est seule compötente pour decider la;
revision des Statuts, la majorite des deux tiers dee societaires sera nöcessaire.
Le comite nomm6 par l'assembiee generale constitutive de la societö, du 31
octobre 1918, est compose comme suit: President: L6on Gaudard; vice-president:

Constant Bally; caissier: Ami Gaudard; secretaire: Paul Gaudard;
membre adjoint: Constant Girardet; originaires: le premier, le troisi6me et le
quatriöme de Lausanne, et, le deuxieme. et le cinqui6me de Boussens, tous
domiciliös k Boussens, agriculteurs.

Bureau de Lausanne
Placagesetbois d'ebenisterie. — 29 iuillet. La maison

oL. et J. Duchiron fröres», ö Paris, Passage Gatbois 14 (societe en norn
collectif composee de Louis et Jean Duchiron, d'origine franqaise, domi-
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ciliAs ä Paris, Passage Gatbois 14, ioscrite au tribunal de commerce de
la Seine le 16 janvier 1912), a 6tabli, l.e 1er juin 1919, upe succursale ä
Renens, sous ,1a möme raison sociale L. et J. Duchlron frlres, ä Paris,
succursale de Renens. Outre' les associCs, lesquels ont la signature soeiale
individuelle,. la succursale est -{galement representee et engagee par la
signature individuelle .du fondd de procuration: Louis-Augaste .Pisoli, <du
Locle (Nenchätel), domicilie ä> Renens. Genre d'affaires: Fabrique de
placages et bais d'AbAnisterie. Bureau: k Renens, Rue du L6man 4.

A.-u todraineuses.combinAes avectracteurs. —r 6 aoüt.
Le chef de la maison Scheuchzer,.ä Renens, est Charles-Auguste Scheuchzer,
de: Bauma (Zurich), domiciliö ä Lausanne. Construction d'autodraineuses
combindes avec tracteurs;- Rue Neuve 33, ä Renens.

Transports par camions automobiles. —7-aoüt. Le
chef - de la maison Louis Sage, ä Lausanne, est- Louis Sage, d'Avusy
(Genüve), domicilii ä Lausanne.. Entreprise de transports par camions
automobiles. Avenue d'Echallens 22.

Marchandises de diverse nature. —7 aoüt. Le chef de
la maison Dr. .Maurice Spiro, ing., ä Lausanne, est Maurice Spiro, de Po-,
logne russe, domicilii ä Lausanne. Importation et exportation
de-marchandises de'diverse nature; Rue Beau S6jour 9 bis.

-Eaux.minürales, syphons et limonades. —8 aoüt. JLe
chef de- la maison Edouard Schmid, ä Lausanne, est Edouard-Andre-Julien
Schmid, d'Ueken (Argovie), domicilii ä Lausanne. Eaux minerales,
syphons et limonades «D61ices»; Place du Tunnel. 18.

:Th6s. — 8 aoüt. Le chefde-la maison-Ernest Reymond, ä Lausanne,
est Ernest Reymond, de Vaulion, domicilie ä Lausanne. Th6s; Chemin
de-Mornex 19.

Wallis — Valais — Talles«
Bureau de St-Maurtcc

Fruits. — 1919. 11 aoüt. La maison Luc Closuit, ä Martigny-Ville
(F. o. s. du c. du 23 aoüt 1910, n° 217, page 1500), est rädiöe ensuite de renon-
ciation du titulaire.

Geiif — Geneve — Ginevra

Editions,. spücialitös. pour la carte postale, etc.
— 1919. 9 aoüt. Le chef de la maison Georges Jaeger, k Geneve, est Georges-
Ernest Jaeger, de Vaumarcus-Vern6az (Neuchätel), domicilie k Geneve.
Editions, specialities pour la carte postale, etc. 1, rue Saudit.

9 aoüt. Union Financiere de Geneve, societe anonyme ayant son siege
k Geneve (F. o. s. du c. du 27 avril 1918, page 689). Procuration collective a
6t6 conferee ä, Frank Chabloz, de Chäteau-d'Oex (Vaud), domicilie aux Eaux-
Vives. Sa signature donnee conjointement avec Celle d'un administrateur, du
directeur ou du sous-directeur, engagera valablement la soci6t6. La procuration

collective conferee k Frederic Leclerc est 6teinte.

- Schweiz. Amt für geistiges Eigentum
Bureau suisse de lapropriütü intellectuelle — Ufficio svizzero della proprieü mtelletttafe

Marken — Marques — Marehe j

Hintragungen — Enregistrements — Isorizioni
Ufr. 44643. — 26. Juli 1919, 8 Uhr.

Lauber-Köhler, Handel,
Luzern (Schweiz).

Kolonialwaren aller Art, Kaffee, Tee, Schokolade, Kakao, Gewürze,
Konserven, Speiseöle, Weine, Spirituosen, Liköre, Zigarren, Zigaretten, Tabak,;

- Fischereiartikel!.

N» 44643. — 26 juillet 1919, 8 h.

Remy Bornand, fabrication et commerce,
Aigle (Suisse).

Poudres antindvtalgiques.

KEPHAGENE
Ifo'44644. — 26 juillet 1919, 8.h.

Arthur Wicht, fabrication,
Bienne (Suisse).

Montres, boites, cadrans, mouvements, embailages.

N» 44645. — 26 juillet 1919, 8 h.
1 RossBt-Hyffenüflöer, commerce,

Lausanne (Suisse).

TW.

Nr. 44646. - 25. Juli 1919, 12 Uhr.

The Leyland & Birmingham Rubber Company, Limited, fabrication,
Leyland (Grossbritannien).

Waren aus Gtmuni und Guttapercha.

PALATINE
ST0 44647. — 24 juillet 1919, 10 h.

The Graton and Knight Manufacturing; Company,
fabrication et commerce,
Worcester (E.-U. d'Amörique).

Courroies en cuir.

Ufr. -44648. — 24. Juli 1919, 8 Uhr.

JF.-Ad. Richter & Cie., Fabrikation und Handel,
Ölten (Schweiz).

Chemisch-pharmazeutische Produkte.

"Richter

Ufr. 44649. — 24. Juli 1919, 8 Uhr.

F. Ad. Richter & Cie., Fabrikation und Handel,
Ölten (Schweiz).

Chemisch-pharmazeutische Produkte.

BP 44650. — 17 juiUet 1919, 8 h.

Tea Planters Ltd., commerce,
Bäle (Suisse).

TWs de toute provenance, ainsi que leurs embailages.

No 44651. — 17 juillet lül 9, 8 h.

Tea Planters Ltd., commerce,
...Bäle (Suisse).

Thte de toüte provenance, ainsi que leurs embailages.

S:l:IA:K-IM;i'S
vNO 44652. — 26 juillet 1919, 8 h.

8chHd*& Co., fabrication et commerce,
La Chaux-de-Fonds (Suisse).

• Montres, parties de montres et 6tuis.

No-44653. — 25 juillet 1919, 8 h.

Schild. & Co./fabrication et commerce,
- LaChauxwle-Fonds (Suisse).

Montres; .parties de mdntree etätuls.
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BT« 44654. — 25 juillet 1919, 8 h.

3.fitiild & £jo., fabrication et commerce,
La Chaux-de-Fonds (Suisse).

Montres, parties de montres et ötuis.

BIANCA
44655. — 2.6 juillet 1919, 8 h.

Schild ßc. Co., fabrication et commerce,
La Chaux-de-Foods (Suisse).

Montres, parties de montres et ötuis.

BT° 44656. — 25 juillet 1919, 8 h.

Soci^t^ Anonyme des Chocolats de Montreux „Sechaud & Fils", i

fabrication,
Montreux-le Chätelard (Suisse).

Chocolats, articles de confiserie et reclame.

MAfiZIPANÄ
iiititttr l -ftliütt - Me m ine

Grande«Bretagne
Reprise des relations commerciales' avec I'AIlemagne et aatres;

Pays par suite de la suppression dti blöcus 1

Le «Board of Trade Journal» du 31 .juillet dernier publie un memo-]
raudum du Ministöre britannique du Commerce concernant Ies conditions,
auxquelles le commerce avec I'AIlemagne et autres pays est autorisö
noüveau, vu la suppression du blocus. J3ien que nous ayons communiqiiö,
döjä ies mesures essentielles du memorandum interessant la,Suisse, nous.
estimons cependant opportun d'en donner ci-aprös one traduction coin-!
plöte: j

;Les informations suivantes relatives ä la reprise des relations ^d'affaires

avec I'AIlemagne et autres pays par suite de la suppression .au^
blocus sont, h'.titre d'orientation, portöes ä la con'naissancedu commerce,
britannique. ' '

I' il ötait indispensable au cours de la guerre d'interdire tout com-}
merce avec l'ennemi, interdiction dont.la nöcesSitö est devenue saus,
objet.en raison de.la conclusion de la paix avec I'AIlemagne.,H y a.lieu»
d'admettre que grande sera la demande.ajleman.de en marchandises de^
toute nature et, depuis ia suppression du blocus, ce pays est un marchö
ouvert k l'univers entier. II ne rentre pas dans la politique du Gouvernement
de Sa Majestö de dötourner le commerce britannique de la concurrence
sur ce marchfi. II est .au con feraire de 'I 'intörÄt du pays de dövelopper
autant que possible et dans toutes Ies directions notre exportation etil

est fort dösirable que Ie commerce britannique s'efforcede s'implanter i
solidement dans l'-Europe centrale. *

I. Allemagne - '
Exportation. Toutes'Ies marcbaqdises.peuvent,ötreexporföes en.

Allemagne sans autorisation, ä 1 'exception des articles'figurant dans les^
listes.A et. B, dont la sortie est-interdite.. Les demaades d'autorisation
d'exportation des marchandises comprises dans' Ies' dites listes sont.ä
adresser au «Export-Licence Department, 1, Queen Anne's Gate Buildings,
Westminster, London, S.W. 1». Les marchandises.exp6di6es via Hollande
ä destination des territoires occupös" du phin ne doivent plus Atre
consignees ä la «Standard ißank of South ^Africa» ä Rotterdam.

-Im.p o r t a tTo n. ;Touties les marchandises peuvent ötre importöes
d'Allemagne et payöes sans autorisation spöciaie, exception faite pour'
les articles dont l'importation de l'ötranger est prohib6e.de fa$on g6n6rale,~
soit sur la base de Iois et prescriptions en vigueur avant la guerre döjä,
•soit conformöment aux proclamations döcrötöes au cours de la guerre.
Les marchandises, dont l'importation est interdite par une proclamation
mais qui sont au bönöfice d'une licence gönörale, peuvent ötre importöes»
d'Allemagne. Les licences spöciales ne sont pas applicables en revanche
aux marchandises de provenance allemande. Une liste des marchandises
soumises ä l'interdiction d'importation a 6t6 insöröe dans le «Board of
Trade Journal» du 5 juin 1919 et les adjonctions et modifications ä cette
liste figurent dans les numöros subsöquents de la publication pr6cit6e.

Autres transactions. Les autres transactions de natura com-;
merciale ou financiöre avec des maisons domiciliöes en Allemagne sont
permises sans autorisation spöciale k condition qu'elles ne constituent
pas Hebjet de I'une ou de I'autre des opörations suivantes:

a) Fayements en argent ä la suite -d'affaires coqclues avant la
.guerre; t

b) d61ivrance-ou commerce de^ bipns sis.gn Angleterre et destjn6sMdö#
avant la guerre, ä^des petsoBues -se-Sferouvant- en Alleqsataie; ' I

c) transfert-de garah ties<'(securities) par l'interhrediaire d'une per*
sonne ou pour tibe-~p6rft>nne en^AllbiSagne;" ; v

d) «allotment» ou transfert de garanties dölivrö par une soci6t6 ä nn
-sujet allemand ou en sa faveur;

e) transfert d'une cröance ou d'une. autre obligation dont Ie cröancier
se trouve. en Allemagne.

II. Territoires de l'ancien empire d'Autriche-Hongrie.
Autriche. Les conditions sont les mSmes que Celles exposöes ci-

dessus pour I'AIlemagne, sauf que pour 1'exportation en Autriche c'est
la liste D qui est applicable.

H o n g r i e.. L'autorisation de reprendre Ies relations commerciales
n'a pas 6t6 accqrdöe encore,' exception faite pour les- territoires occup6S
par les Alliös ou enclavös dans les Etats nouvellement constituös. '

Autres territoires.qui apparteqaient p r 6 c 6 d e m».
ment ä l'Autrich e-H o n g r i e.- Les licences d'importation spöciales,
dölivröes, confarmöment aux proclamations touchant l'interdiction
d'importation, par le «Department of Import Restrictions, 22, Carlisle Place,
London S/W? 1fffre'duites dans ces termbire's. Les col

o'jr6e3rjffdtii*r les-tnyretMfldMef'pro»
nä pßuri^eg^gütrsMiVdu*festa

en vigueur sauf que la liste D est applicable n 1'exportation ä destination
de la tfugoSlavie.

III. Turyuie el Bulgarie
.Sous la röserve que des ^icejjces SD.6Qi.aies d'importation dn «X)epMt-

ment of .Iibp'ort Resft;ictIons»>ont appfrc^mles anx'mafchandixes' prqdurtes
dans ces bdys et qiie la TisteTJ Öes1^inarchandises sötifh'isds ä Tintafdictirdh
d'expottntion s'itend ä ,1a Turqqie el lös listös D'et ,E ä (la ßtflgäjrie, des
condition^ sont les'bömes que pour .l Allerhagne.

jgBg IV. Norobge, Saide, Dänemark, Hollande et Suisse

II n'est plus nöcessaire de se procurer des certificats d'organes
d'importation fixös dans ces pays,'de projluire d'autres d6clarations.de garantie
ou d'ädresser les marchänd.ises n fies organisations de cegenrö. Des a'üto-
risations d'exportation k dempnder ä' «FExport ^Licence Department»
(voir ^'adresse cl-dessus) ne sont dör.6navan't exig6eS qne ponr tes articles
des .listes ;A et'B des marchandises solimises äTintferdictioh d'exportatipn.
Les licences d'importätioh sont ä sollipiter du «Department o'f Import
Restrictions» ldrsqu'il s'agit de marchandises .dont T'entröe dans' le
Royaiime-Uni est interdite par proclamations relatives aux interdictions
d'importation.

~ V'Pologne, Finlande, -EsÜionie, Lettonie, Lithuanie
En tant que dös prescriptions brrtanniqnes entrent en ligne de

compte, il n'existe pas de restrictions s-pöciafes potfr -le commerce ave«
ces »pays, mais, ainsi que c'est le cas touobant les' autres pays ötrangers,
des autorisfftions d'exportation sont k demander pour Ies marchandises
des 'listes A* et B et des autorisations d'importation pour Ies marchandises
soumises aux interdictions-d'importation.

"Les renseignements complömentaires relatifs ä 1'exportation de
marchandises dans -Ies pays ^sus'mentionn6s et autres encore -figurent dans da
liste des marehandises interdites ä 1'exportation, publiöe, tons Ies quinte
jours, par Ie «Export Licence Department of the Bdard ef Trade,"l, 'Queen
Anne's Gate Buildings, Westminster, London S. W. 1». Les informations
concernant les autorisations d'importation sont fonrnies^par «l'-Impdrfc
Restrictions'Department of the'Board of Trade, 22, Carlisle'Place, London

S. W. 1».
vCerti-ficats d'origine et d'intöröt dölivrös par les

consulats. Ces certificats ne sont plus exigös pour les marehandises
impertöes 6n Grande-Bretagne.

»D'Ac 1 a r at i o ns >t o n c ha n t la destination döfinitive
et indication du nom du d es t i n a-La>ire. Ces declarations
ne-sont-plus exigöes pour 1'exportation dniRoyaume'Uni; ;de: mfime I'in-
dication du nom du destinataire dans Ies connaissements .ou -manifestes
de 'bord n'est plus nöcessaire, sanf pour -un nombre de .oas limitö dans
lesquels d'«Export -Licence Department» 'peut, -comme jusqn'ici, <mea-
tionner le nom du destinataire dans l'antorisation d'exportation.

'•'N o't e'. La suppression du blocus T.reste 'näthrölfe&ient'-söhä influence
sur: 1. le n° 41 D des prescriptions concernant ia protection rd n Röyaume
et qui, sans autorisation d,u Tr6sor, interdisent d'exporter du Royaume-
Uni une somme d'argent quelcönque pour' concöder .un pröt on y souscrire
on souscrire k une ömissiön hors du .Koyaume-Uni. ou acheter des titres,
actiöns "ou obligations qffelcönques oü 'toute propri6t6 qtielconque;
inarchandises exceptöes, pour autänt que titres. ou propriötA ne se trouVent

§as dans Ie Royaume-Uni, öu'acheter de l'argent'6trahger en provision
'une'hausse de cours ou k titre de'placemerit^.ia proclamation n°'2i

de 1917 kjüi interdit I'importätion de töutes obligations, cröances, acfioäs,
au portcMr oii nominatives, certificats intörimaires et autres docnmests
donnant droit ä I'acquisition d'actions ou d'obligations quelconques, au
porteur ou naasinatives. Sont exceptös Ies titres ou coupons öcbus,-payables
en>Grande-Bmtagne:;3. Ie n° 30.F des prescriptions.concernantda proteqt^n
dniRoyaumeqoi interdiseit, entre autres, I'achat ou Ia vente de titroe,
actions ou ^ranties, qui, depüis le-30 septembre 1914, ,ont 6t6, A^in
moment-quelconque, dan's la possession effective d'une persomae se trou-
Vauti hors du Röyaume. ^

Hongrie
A teneur d'un avis du Ministere fran^ais des Affaires 6trang6res, ins6r6

dans le ^Journal officiel -du .6 aoüt 1919, Ie Gouvernement/frangais,.d'aec.ord
avec Ies Gouvernements alli6s et assöci6s, a d6cid6 d'autoriser, des la date
susmentionnöe, les ressortissants fran^ais k reprendre les - relations commerciales

avec la Hongrie.
Les marchandises exp6di6es en Hongrie ne pourront, toutefois, 6tre

r6export6e8 vers des destinations non. approuv6es sans autorisation speciale
'de la Commission interalli6e de Vienno.

Reste seule prohiböe, de Ia part de I'Entente, l'importation en Hongrie
de mät6riel de guerre1).

* '

jljffibfe^ppsjte^e lanajx. j Les timbres de la paix, 6mis pour le^ Ier aobt,
peuvent aussietre utilises pour I'äffrancmssement d'envois postaüx £
'destination de l'ötranger, jusqu'ä nouvel ordre, pour Ies pays, syiy^ftts:^ßavi6re,
Belgique, Dänemark, Espagne, Territoire postal de I'AIlemagne," France,
Grande-Bretagne, Italie, Luxembourg, Roumanie, Suöde, Serbie, Tch6co-
slovaquie et Wurtemberg.

• #*

Deutschland — Zahlung der Zölle in Gold
Eine Bekanntmachung des Reichsministers der Finanzen vom 7.

August 1919 zu dem Gesetx über die Zablnng der Zölle in Gold*) setzt das

Aq|-g e 1 d fjtaftie ^^^dej^be^xom^O^.i^.16August« 2 7 5 vom
d e r t fpst. - ' 1

- IjbiOssiBÄtsypniqn
-»Wiederaufnahme.,der^jfeh4»iftfe^MllwiggetL ipfolge,,Ajifhebuiig

der Blockade
Das «Board of Trade Jonrnal» vom 31. Juli veröffentlicht ein

Memorandum des britischen Handelsamts über die Bedingungen, unter denen
infolge Aufhebung der Blockade der Handel mit dan zentraleuropäischen
Ländern usw. wieder znlässig ist. .Obscbon wir über die speziell die
Schweiz interessierenden Massnahmen das Nötige bereits mitgeteilt haben,
halten wir es doch für angezeigt, diese Bekanntmachung von allgemeiner
Bedeutung nachstehend unverkürzt in Uebersetzung wiederzugeben:

Die folgenden Ausführungen über die Gestaltung der Handelsbedingungen

infolge Au£hebung,*der Blockade und^Vie^raufuahipe Äes Verkehrs
mit Dentschland-fund anderen Ländern werden hiermit zud lOrientiernng
des britischen .Handels mitgeteilt. 39

Während des ÜKrieges wär es notwendig, jeden Handel i$Vdem Feinde
zu verbieten, aber infolge des Friedensschlusses mit Deutscmand ist die

M ') 11 s'agit dn mfime matdriel de guerre dont l'importation en Autriche allemande
est IhiiSrdKirNdff TOMle IffBCfBiltf'Stffsstf' dtf"e®mHePete,JKMB dh «-ww»-1919>.

-v «Jf-SieherNA -18& deyHandeisamtsbiattes vom. -5. August- lftl9.~ -



1438 «4" 193 13. VIII. 1919-

Notwendigkeit für dieses Verhot fortgefallen. Es ist anzunehmen, dass in
Deutschland eine grosse Nachfrage nach Waren aller Art besteht und
mit Aufbebung der Blockade ist dieser Markt für die ganze Welt offen.
Es gehört nicht zur Politik der Regierung seiner Majestät, den britischen
Handel von der Konkurrenz auf diesem Markte abzuhalten. Im Interesse
unseres Landes ist es vielmehr nötig, den Export nach jeder Richtung
hin zur grösstmöglichen Ausdehnung zu hringen, und es ist sehr wünschens-'
wert, dass der hritiscbe Handel sofort alle Anstrengungen macht, um in
Mitteleuropa festen Fuss zu fassen.

I. Deutschland.
Ausfuhr. Alle Waren können ohne Bewilligung nach Deutschland

verschickt werden, ausgenommen die Artikel der Listen A und B, deren
Ausfuhr verboten ist. Gesuche um Ausfuhrbewilligung für Waren, die auf
diesen Listen figurieren,- sind an das «Export Licence Department, 1,
Queen Anne's Gate Buildings, Westminster, London S. W. 1» zu richten.
Waren, die über Holland nach demhesetzten Rbeingebiet gesandt werden,
müssen nicht mehr an die «Standard Bank of South Africa« in Rotterdam
gerichtet sein.

Einfuhr. Alle Waren können ohne besondere Bewilligung aus
Deutschland eingeführt und hezahlt werden, ausgenommen diejenigen
Artikel, deren Einfuhr aus dem Ausland allgemein verboten ist, sei es
auf Grund von Gesetzen und Vorschriften, die schon vor dem Kriege in
Kraft waren, oder von Proklamationen, die seit seinem Beginn erlassen
worden sind. Waren, deren Einfuhr durch eine Proklamation verboten
ist, fir die aber eine generelle Lizenz erteilt wurde, können aus Deutschland

eingeführt werden. Hingegen sind die auf Grund von Einfuhrverboten
erteilten speziellen Lizenzen für Waren deutscher Herkunft nicht verwendbar.

Ein Verzeichnis der dem Einfuhrverbot unterliegenden Waren wurde
im «Board of Trade Journal« vom 5. Juni 1919 mitgeteilt und Zusätze
und Aenderungen dieses Verzeichnisses sind in den darauffolgenden Nummern

der genannten Publikation enthalten.
Andere Geschäfte. Andere Geschäfte kommerzieller oder

finanzieller Natur mit Firmen in Deutschland sind ohne besondere Bewilligung
gestattet, vorausgesetzt, dass sie nicht eine der folgenden Materien zum
Gegenstande haben:

a) die Bezahlung von Geld auf Grund eines vor dem Kriege
abgeschlossenen Geschäfts;

h) die Uehergahe von oder der Handel mit in England liegendem
Eigentum, das sich für Personen in Deutschland schon seit der Zeit vor
Kriegsausbruch dort hefindet;

c) die Uehertragung von Sicherheiten (securities) durch oder für eine
Person in Deutschland;

d) die Auslosung (allotment) oder Uebertragung von Sicherheiten, die
von einer Gesellschaft ausgestellt sind, an oder zugunsten eines deutschen
Untertanen;

e) die Uehertragung einer Schuld oder einer andern Verpflichtung,
wofür eine Person in Deutschland Gläubiger ist.

II. Die Gebiete des früheren österreichisch-
ungari sehen Reichs.

Oesterreich. Die Bedingungen sind die nämlichen wie die oben
für Deutschland angegehenen, mit der Ausnahme, dass auf die Ausfuhr
nach Oesterreich die Liste D Anwendung findet

Ungarn. Die Ermächtigung zur Wiederaufnahme der Hanielsbe- j1

Ziehungen ist noch nicht erteilt worden, ausgenommen für diejenigen \
Gebietsteile, die von den Alliierten besetzt oder in den neukonstituierten
Stauten eingeschlossen sind.

Andefe Gebiete, die früher zum österreichisch-
ungarischen Reich gehörten. Spezielle Einfuhrlizenzen, die,
vom «Department of Import Restrictions, 22, Carlisle Place, London S.W. 1»

gemäss den Proklamationen üher die Einfuhrverbote erteilt worden sind,
können für die in diesen Gebieten hergestellten Waren verwendet werden.
Im ührigen gelten die für Deutschland angegebenen Bedingungen, mit
der Ausnahme, dass die Liste D auf die Ausfuhr nach Jugoslawien
Anwendung findet.

III. Türkei und Bulgarien.
Ahgesehen davon, dass spezielle Importlizenzen des «Department of

Import Restrictions» für die in diesen Ländern erzeugten Waren verwendbar

sind und dass Liste D der dem Ausfuhrverbot unterliegenden Waren
auf die Türkei und die Listen D und E auf Bulgarien Anwendung finden,
sind die Bedingungen die nämlichen wie für Deutschland.

IV. Norwegen, Schweden, Dänemark, Holland und
Schweiz.

Es ist nicht mehr nötig, sich Zertifikate von Importorganisationen
in diesen Ländern zu verschaffen oder andere Garantieverpflichtungen

beizubringen oder die Waren an solche Organisationen zu richten.
Ausfuhrbewilligungen, wofür die Gesuche an das «Export Licence Department«
(Adresse siehe öhen) zu richten sind, werden nur noch für Artikel der
Listen A und B der dem Ausfuhrverbot unterstellten Waren verlangt.
Importlizenzen müssen beim «Department of Import Restrictions«
nachgesucht werden, wenn es sich um Waren handelt, deren Einfuhr in das-
Vereinigte Königreich durch Proklamationen über die Einfuhrverbote
untersagt ist.

V. Polen, Finnland, Estland, Lettland, Litauen.
Soweit britische Vorschriften in Frage kommen, hestehen für den

Handel mit diesen Ländern keine besonderen Beschränkungen, aher wie
hinsichtlich der übrigen fremden Länder werden für die Waren der Listen
A und B Ausfuhrbewilligungen und für die unter die Einfuhrverbote
fallenden Waren Einfuhrbewilligungen verlangt.

Weitere Auskunft üher die Ausfuhr von Waren nach den genannten
und andern Ländern ist in der Liste der zur Ausfuhr verbotenen Waren zu
finden, die vom «Export Licence Department of the Board of Trade,
1, Queen Anne's Gate Buildings, Westminster, London S. W. 1», alle
vierzehn Tage veröffentlicht wird. Auskunft über Einfuhrbewilligungen
ist beim «Import Restrictions Department of the Board of Trade, 22, Carlisle

Place, London, S. W. 1« erhältlich.
V o n d e n K o n s u 1 a t e n a u s g e s t e 111 e Ursprungs- und

Interessezeugnisse. Diese Zeugnisse werden für die in
Grossbritannien eingeführten Waren nicht mehr verlangt.

Erklärungen über die endgültigeBestimmung und
Angabe des Namens des Empfängers. Diese Erklärungen
werden für die Ausfuhr aus dem Vereinigten Königreich nicht mehr
verlangt; ehenso ist die Angahe des Namens des Empfängers in den
Konnossementen oder Schiffsmanifesten nicht mehr erforderlich, ausgenommen
in einer hegrenzten Anzahl Fälle, wo das «Export Licence Department»
den Namen des Empfängers in der Ausfuhrbewilligung auch fernerhin
angeben kann.

Anmerkung. Die Aufhebung der Blockade herührt selbstverständlich
nicht: 1. die Nr. 41 D der Verordnungen zum Schutze des Königreichs,

welche ausser mit Bewilligung des Schatzamts verhietet, einen
Geldbetrag aus dem Vereinigten Königreich abzusenden, um ein Darleiben
zu gewähren oder für ein solches zu zeichnen oder für eine Emission
ausserhalh des Vereinigten Königreichs zu zeichnen, oder irgendwelche
Titel, Anteilscheine oder andere Sicherheiten oder irgendwelches Eigentum

ausser Waren zu kaufen, wenn die Sicherheiten oder das Eigentum
sich nicht im Vereinigten Königreich befinden, oder ausländische Währung

zu kaufen in der Absicht, dieselbe im Hinblick auf eine Kurssteigerung

oder als Anlage aufzubewahren; 2. die Proklamation Nr. 21 von
1917, welche die Einfuhr verbietet von allen Obligationen,
Schuldverpflichtungen, Inhaber- oder Namenaktien, Interimsscheinen und andern
Dokumenten, die zum Bezüge von irgendwelchen Inhaber- oder Namenaktien

oder Obligationen berechtigen, ausgenommen fällige, inj Vereinigten
Königreich rückzahlbare Obligationen sowie Coupons, die daselbst eingelöst

werden sollen; 3. Nr. 30 F der Verordnungen zum Schutze des
Königreichs, welche u. a. den Kauf oder Verkauf von Titeln,
Anteilscheinen oder andern Sicherheiten verhietet, die seit dem 30. Septemher
1914 zu irgend einer Zeit im effektiven. Besitz einer Person ausserhalb
des Vereinigten Königreichs gewesen sind.

Ungarn
Laut einer Mitteilung des französischen Ministeriums des Aeussem, die im

Journal official vom 6. August 1919 veröffentlicht ist, hat die französische
Regierung im Einvernehmen mit den alliierten und assoziierten Regierungen
beschlossen, vom genannten Zeitpunkt an die Wiederaufnahme der
Handelsbeziehungen mit Ungarn zu gestatten.

Eine Wiederausfuhr aus Ungarn nach nicht erlaubten Bestimmungsorten
kann nur auf Grund einer Bewilligung der Commission interallied in Wien
erfolgen.

Von Seiten der Alliierten bleibt nur die Einfuhr von Kriegsmaterial in •

Ungarn noch verboten1).

Friedensmarken. Die auf 1. August zur Ausgabe gelangten Friedensmarken

können auch zur Frankatur von Postsendungen nach dem Ausland
Verwendung finden, und zwar vorläufig nach folgenden Ländern: Bayern,
Belgien, Dänemark, Deutsches Reichspostgebiet, Frankreich, Grossbritannien,
Italien, Luxemburg, Rumänien, Schweden, Serbien, Spanien, Tschechoslowakei!

und Württemberg.

') Es handelt steh um das gleiche Kriegsmaterial, dessen Einruhr in
Deutschösterreich untersagt 1st (siehe Nr. 85 des Schweiz, Handelsamtsblattes vorn 9. April 1919).

P Annoncen -Regie:

flBLIGITAS A.C. Anzeigen - Annonces - Annunzi Blgie dei annoncet:
PEBLICITAS 8m At

Verkehr nach Polen
Wir empfehlen unsere Spezial-Organisation via Deutschland. Regelmässiger Dienst mit
Zivilbegleitung. Wesentlich vorteilhaftere Bedingungen und Lieferfristen als bei Leitung der Transporte

via Deutschösterreich. Vorlage der polnischen Importbewilligung notwendig. Deutsche

Durchfuhrbewilligung wird durch uns beschafft. :: :: :: Weitere Auskunft erteilen:

DANZÄS & Cie. Aktiengesellschaft
BASKL, ZÜBIOH, ST. GALLEN, GENF

2246
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ROBERT AEBI & P. Zürich
Ingenieurbureau

Baumaschinen und Werkzeuge
Hebezeuge jeder Art
Rollbahn - Material

(553 Z) 253,

HolyMBn AJJchoflhousen
Die ausserorientliche Generalversammlung, zu welcher die Herren

Aktionäre in Nr. 187 des Schweizerischen Handelsamtsblattes auf den 18. Augast
1919, nachmittags 2% Uhr, ins Hotel Gotthard in Zürich eingeladen worden
sind, kann wegen Passbeschaffungen erst am 1. September stattfinden. Die
Einladung wird daher in diesem Sinne abgeändert und hiermit unter
Aufrechterhaltung ihres übrigen Inhaltes für den I. September 1919 wiederholt.

Schaffhausen, den 12 August 1919. 2287'
Per Verwaltnugsrat-

Ehiaenflglscftes Ftnanzdepartement

Hü m Usttui to 1% «toiBffltii Utk m H
Die Auslosung der per 31. Dezember 1919 zur Rückzahlung gelangenden

Obligationen der 3% eidgenössischen Anleihe von 1897 wird Montag den
15. September 1919, 10 Uhr vormittags, im Zimmer Nr. 71, Bundesbaus
"Westbau, stattfinden. 2286.

Bern, den 12. August 1919.
Eidg. Finanzdepartement.

Dfpnrteieat suis« der finances

Iii* m gn to itiaw k rann HM 1% tB
Le tirage au sört des obligations de l'emprunt ffedferal 3% de 1897,

appelfees au remboursement pour le 31 dfecembre 1919, aura lieu le lundi
15 septembre 1919, ä 10 heures du matin (bureau N° 71, ancien palais ffedferal).

Berne, le 12 aoöt 1919.
Departement föderal den finances.

Socittt Mae des Expioslfs, Brüne
Messieurs les actionnaires sont convoqufea en

assemblee generale extraordinaire
ponr le aamedi 23 aoüt 1919, A 3% heures de l'aprös-midi

an Restaurant des Deux-Gares k Lausanne

ORDRE DU • JOUR:
Modification ä l'article 3 des Statuts.

Brlgue, 10 aoüt 1919.

An nom du conaell d'administration,
(26419 L) 2288. Le president: J. CHAPPUIS, ing.

Liste des numferos des obligations des Papeterlei de Conrteiary et de
Chenevlirei, sortis au tirage annoncfe pour le jeudi 31 juillet 1919, ä
10 heures du matin, ä notre sifege social, 13, rue a'Aguessean ä Paris, con-
formfement an tableau des dites obligations. (33781 L) 2279.

Premiere sdrie
1 9 • 58 65 83 156 265 • 274

279 285 312 317 357 364 407 415
432 434 482 488 491 525 542 555
558 559 572. 576 580 607 646 661
690- 693 709 727 752 771 778 816
829 833 863 872 894 923 947 996

1014S 1053 1061 1093 1158 1166 1169 1185
1227 1232 1250 1299 1304 1313 1314 1350
1361 1363 1366 1401 1413 1443 1465 1481
1499 1500 1503 1541 1556 1563 1574 1579
1629 1636 1686 1727 1741 1772 1791 1796
1797 1801 1828 1830 1842 1850 1862 1868
1941 1945 1972 1985

Deuxifeme gferie
2039 2068 2085 2119 2126 2144 2164 2171
2174 2195 2205 2237 2238 2248 2250 2251
2256 2268 2306 2330 2411 2438 2514 2521
254? 2553 2570 2595 2599 2651 2662 2675
2677'' 2719 2725 2745 2755 2772 2775 2793

COURVOISIER S HOTZ. BIEIfNE
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

Maiaon fondfee en 1887

äipfecialltfe: Aclers ea
tons genres

Agane« pam I« SdIsm
des cölfebres

Usines et Attertes
de Sandolken

(Suede)
• (101 U) 2041

G6rant-D6bitant
La place de gferant-dfebitant de la Socifetfe de

Consommation de Malleray et environs est mise
au cenconrs par suite de dfemission dn titulaire.

Conditions: Connaissance des langues fran?aise
et allemande. Connaissance de la comptabilitfe et
felre au courant du commerce se rapportant ä la
brauche.

Place stable et d'avenir.
Les postulants devront se faire inscrire auprfes

du president de la socifetfe, M; Kramer, fabricant,
ä Malleray, jusqu'au 27 aoüt prochain. 2284'

Bonnes references exigfees.
Malleray, le 9 aoüt 1919.

Le coDseil d'adminislratioB.

AVENDEE
ä de favorables conditions, 3 fournaises ä gaz de pfetröle,
dernifere crdation, trans fbrmables ponr gaz indnstriel, avec
clocbes ä pression: 2274.

2 avec Moufles de 48-21-18 cm,
1 avec Sonfle de 6Ö-28-18 em.

Adresser oSres par dcrit sous chiffres P 22994 G k
PnlUeltae S. A Ckawx.de-Fonds.

Lebensmittel
Fabrik mit Grossbandel sacht hervorragend
tüchtigen Kaufmann als Reisenden. Für erfolgreiche
seriöse Kraft Gelegenheit späterer Beteiligung
nach ausgewiesenen Leistungen. Ausführliche
Offerten mit Lebenslauf und Ansprüchen unter
Chiffre.T 4774 Q,. an fnbllcltas A.-G., Basel

Oeffenfllches Inventar - ftechnanssraf
Durch Verfügung des Regieruogsstatthalters

von Interlaken ist die Errichtung des öffentlichen
InveBtars bewilligt worden über den Nachlass von
Frau Babette Dennler geb. Wettstein, August
Friedrichs sei. Witwe, von Langenthal, gewesene
Privatiere in Ioteilaken und Mitinhaberin der
Kollektlvgeiellschaft Dennler & Sohn, mit Hauptsitz

In Interlaken und Filiale in Albtsrleden, Zürich.
Gemäss Art. 582 Z. G. B. und § 12 des

Dekretes vom 18. Dezember 1911 betr. die Errichtung
öffentlicher Inventare werden die Gläubiger und
Bürgschaftsgläubiger der Erblasserin sowie' der
Firma Dennler & Sohn aufgefordert, ihre
Ansprachen bis und mit dem I. September 1919 beim
Regierungsstatthalteramt Interlaken schriftlich
einzureichen. Für nicht angemeldete Forderungen
haften die Erben weder persönlich noch mit der
Erbschaft (Art. 590 Z. G. B.). 2193.

Gleichzeitig ergeht an die Schuldner der
Erblasserin die Aufforderung, ihre Schulden innerhalb

der nämlichen Frist beim unterzeichneten
Notar schriftlich anzumelden.

Hassaverwalter ist Herr Grossrat J. Hadorn
in Splez.

- Interlaken, den 29. Juli 1919.

Der beauftragte Noiar: H. RUE F.

On demande

reprösentants
par canton ou röglon ponr
rnliana de machines A
Ccrlre et carbones de Ire
qualitö. Conditions avan-
lageuses. (2349 N) 2275

S'adresser ä M. Langen-
siain.Monnot, repräsantant
genäral, A Bondry.

Papiers Stencils

& Bondrache
1 qu&iitö, poor tons genres
appareils de reproduction.
•Prix speeiaux pour reven-
deurs. (33732 L) 2264

Dactylc-Office. Laosanic.

Combustibles

Les Boalets
d'Aarberg

fabriquis avec du charbon,
cokes et brai de goudron ne
sont pas cont-ngentgs. Iis
sont dure et resistent ä
VTwmidiU .et 2'9*'

ont une
grande valeur

calorifique
Briqneterie d'Aarberg

Bureau: Berne, rueneuveS7
TtUpJume 27.27

EntrepMnrars
A vendre pour chaque

canton procödö d'un plan-
clier hyglenlqne, too-
nomlqne, incombnw
tible, s'adaptantsur böton
et bois, laissant de gros
böuöfices. (18285 X) 2242

Pour renseign. Clareti
Ingenieur, Place des Eaux-
Vives, Senfeve.

900 Brouettes
fond plat poor exporter,
conditions avantageuses
Perrin, Boss et Cle.,
Colombier (Neuchätel)
2296 N ,2230

Belles

86,000—40,000, 46,000,
65,000, 80,000—130,000,
160,000, 180,000, 350,000
420,000, 626,000, 600,000
800,000, 2,000,000 de firs.,
etc., ä vendre au bord du
Ldman, avec ou sans do-
maines. 8'adxesser Asrence
romande P. Langer,
Gland. (32874 L) 1937

Aitiut - luekkmltuu
richtet ein M. Frliek,
Bücherexperte, Uriah 9,
Neue Beckenhofstr. 16.

Prima
Hartholz-

Meilerhohlen
liefert beständig zu vorteilhaften

Preisen waggonweise
und in kleineren Posten
B. Haiijer- BaiMgsrtusr,

Köhlerprodukte,
Branchen. kpsI

Die Aktionäre werden zur ;

ordentlichen Generalversammlung
auf Samstag, den 30. Augaet 1919, vormittags 11% Uhr, in das Bureau der
Gesellschaft In Kreuzungen eingeladen zur Behandlung folgender Traktanden:

1. Abnahme and Genehmigung des Geschäftsberichtes und der
Jahresrechnung 1918/19.

2. Beschlassfassung über die Verwendung des Reingewinoes.
3. Konstatierung der Einzahlungen auf das erhöhte Aktienkapital und

in,Verbindung damit \4. Aenderung des § 5, Absatz I, der Statnten.
5. Neuwahl der Kontrollstelle. : ^

Die Jahresrechnung mit dem Bericht and Antrag der Kontrollstelle
liegt vom 16. August an im Bureau der Gesellschaft den Aktionären zur
Einsicht auf. 2283* ^

' Kftuzllngen, den 9. August 1919.

Der yerwaltungsrät.
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UerhetifmaPolenxiDeutschland
Wir übernehmen fortlaufend Güter für diesen

Verkehr und erteilen gerne jegliche Auskunft

A.Natnral,LaConltra&Cle.Ä.-U.
GENF ST. GALLEN

(4741 Q) 2278.

Schweizerische Volksbank
KrettnttSA: Bastle Bfttk BrtVJfrÄBWi}, SL ßallei, Bfcft St. MTW, LdtfkÄI», AmtrfHX, ÄteM, FlgiiiL

fiNlfflU, ü«lr: Wfflfflfthiir fend ÜS L - fatiftMftt: fldsbettf, IfMtttQft, ftr. ftdH»,
IbabtU VII1LJZflrleb-BlwainM|i — tjeiiJAeuAltstetten,Klebt-Baael.fesfirijdeix, Balle, Chfttel St-Denls,
Btrtfl fIBfl Tlfannes. — Slflsn: Stadtlseie Agenturen: WffeÄlk», lAUVIiAlIfcllVHMR, IbhiBfeer^fTClVBftfaive, BNflirf.

Total- Bilanzen
f.,, auf 30. Juni 1919 und 30. Juni 1918

Aktlren.
I.

%

^epositeg bei_ andern Bänken (dofort vbrtögbjcr).
H. Ifft^^p^dfi^ongln.

Piskontowßßlißel
Inkassoweshsel

Iii- WertschrftfBn.
ej^ane Eeohingig

Pot frearde Rechnung
Obligationen

1
(llbnti cÖfeSiti).

Der Reservefonds

Korrespondenten
Y. Andere Forderungen auf £eit

Ktsm.
v -wHypotneken: L Ranges. w

*4 w. _u., Weitere Hypotneken
YI. Immobilien.

Rankgefo^de. .:
^ ZuTveränssejpde Immobilien
VIA. Andere KepH. rt ^ j(.tb-Korrefeft ^spKen Zentralstelle und Krefsbanken

äntioneh-^p^elkpnti
lufidnen-Sammelkonto

» «

- Passiven.
I. PfcfollAe!* auf Zelt

DtagseJKonti
KfeSüsim. | Rückzkhlbngsfrist
Snareinlagen ] bis 6 Monate 1

:eptationen
h. 2Sg^ß.l||eI5er.

ßUmmantpile^. Einbezahltes Kapital........Reserve
Spezialresßrven:.

ß. Speziaireservefonds

r
b. Invalidenfonds

HI. §|^Uschaftskonti.
£ V v -fe ** 4* '* > * * f* S» jfniQ Tffr I• •Wovon feste Gelder auf Itagere Temlnes'JjJg "• f^ja^ooo

aldo

Bern, den 1. August 1919.
(2255,)

SoH
Fr.

m
125,551,118
12,316,123

26,7|8,q97
fe,ii7',Ä5

ii,il4,5öo

69,644,154

27,853,314
81,320,148

3,865,462

29,809,055
16,187,989

797,136,582

ct.i
94
68

5b

73

I
90

25
64

19

Haben
Fr.

54,&>9,Ö40

SO^'SSS

16,187,089

«T*}61Ä,500

lH,Nrt0^37

5*sevJ991

72,095.290
15,030,210

3,200,000
1,247,526

11,484,509
797,136,582

ct.

16

64

87«

Ü

30

15
19

SoH
Fr.Ä

TO?, 001,599
12,782,367

20,700,190

7,742,982
10,685,757

41,370,488

.701
5^92r

30,464,^961
79,402,491

9» „4,317,

27,-5lfc.lf®
19,187,438

698-,297,286

ct.

92
17

30

15
25

98

62
17

10
95

*5
80

Haben
Fr.

17

53,793

35,219,569

27,563,096

19,187,438

8,449,889

69,695,475
14,316,800

3,000,000
1,034,303

9,047,461
698,297,286

ct.

54

86

31

80

17
'83
1

60

7(4
3

96
17

iWfiptÄite
Assemble gßMfäle ordinaire des actionnaires

Messieurs les actionnai^ apnt conyoquis en assembtie g6ljirale
ordinaire, fix6e au lundl 15 septembre 1010. ä 4 heures ilu soir, au Chdteau
de Nyon.

ORDRE DU JOÜR: Operations statiitäiies.
j

j.Les cartes d'admission ä cette assemble sont ä demander I )a Soct6t6j
de Banque'Suisse, succursale de et ä,$yon. (263991.) 2280!

Elles donnent droit fc ia libre circulation' sur la ligne ce jour lä.
I<e eonseil d'admlnlatratlon.

nie Oerieraldlrelttlon.

Kefer. lAuoiii. Zürich
mapbnreäu: STeugasse 14

Uebernahme von Transporten
jederArt ft&üh atletiftichtungen

Verzollungen, Transportversicherungen, Kommission, Ifikasso

liitermitloiiulcr 3l1i>beli^an8^ört
Bachdrmskerel FSCHON-JEHT * BÜHLES ki Ben — Injriaarit BOOHON-JENT ä BÜHLES 1 Ben».


	

